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ПРИЗ ВАННЫЙ

Думал ли молодой учитель

Энрике Пиньеда, трясясь на

стареньком грузовике весной

1959 года по дороге в ни-

щую деревушку Эль Силант-

ро, затерявшуюся в горах

Сьерра-Маэстры, что именно

его скромная профессия все-

го несколько лет спустя рас-

пахнет перед ним "дверь в

мир кино, раз и навсегда оп-

ределив дело всей его жиз-

ни?

—  Конечно, нет,— гово-

рит Энрике и смотрит на

сверкающую гладь Мекси-

канского залива, которая из-

за пышной зелени Мнрамара

рвется вместе с лучами по-

луденного солнца в окна его

гаванской квартиры. Энрике

сейчас далеко отсюда. Па-

мять возвращает его к со-

бытиям двадцатилетней дав-

ности.

...Надрываясь из последних

сил, грузовичок упрямо полз

по каменистой круче. Сов-

сем недавно здесь отгремели

ожесточенные бои. Барбудос

разгромили         батистовских

солдат, и пламя победонос-

ной революции перекинулось

с вершин Сьерра-Маэстры на

всю страну. Оно уничтожило

ненавистную кровавую дик-

татуру, принесло кубинцам

долгожданную свободу. На-

родная власть начала ре-

шать самые насущные про-

блемы. Первоочередной сре-

ди них была ликвидация не-

грамотности. Энрике и его

товарищам, учителям-добро-

вольцам, предстояло осуще-

ствить эту задачу.

Замелькали * крыши из

пальмовых листьев, а вскоре

показались и сами крестьян-

ские домишки, а точнее, ла-

чуги, сколоченные- из грубых

досок, с земляными полами.

Весть о том, что в деревню

приехал учитель, быстро об-

летела Эль Силантро. Не-

грамотными были все — от

мала до велика. Тем не ме-

нее с учебой не торопились.

Взрослые считали, что са-

диться за парты слишком

поздно, детей пускать в шко-

лу боялись.

—   Их прятали, когда я

приходил за ними перед на-

чалом уроков.— вспоминает

Энрике. — Я был в растерян-

ности. Отправляясь сюда из

Гаваны, я был уверен, что

мой приезд станет для кре-

стьян праздником, а вышло

наоборот. На лицах я видел

страх и недоверие. Не помо-

гали никакие уговоры. При-

чины вскоре выяснились: кто-

то успел «поработать» здесь

до моего приезда. Прошел

слух, что учитель комму-

нист и приехал, мол, за деть-

ми, отбирать их для отправ-

ки в Россию...

Энрике на минуту замол-

кает, видимо, обдумывая,

как бы получше мне все это

объяснить.    Потом,    грустно

улыбнувшись, говорит:

—   Самым непостижимым

было то, что эти люди вери-

ли, будто детей действитель-

но будут отправлять в Рос-

сию и делать там из них...

консервы. Сегодня трудно

представить всю нелепость

подобного слуха, но тогда

потребовалось немало вре-

мени, чтобы разубедить кре-

стьян. Первыми пошли в

школу взрослые, а вскоре

начались занятия и с деть-

ми. Сегодня, когда мои быв-

шие ученики встречаются,

кто-нибудь нет-нет да и по-

шутит: «Ну, как дела, кон-

сервированная сосиска? На-

до же, как подросла!»

—   Два года в Эль Си-

лантро пролетели для меня

быстро. Прекрасное было

времяі Приходилось зани-

маться не только школой.

Я и мои товарищи, учитель-

ствовавшие в других селени-

ях, вели политическую рабо-

ту среди крестьян, с оружи-

ем в руках помогали мили-

ции в борьбе с недобитыми

бандами. На наших глазах

светлели лица крестьян, ког-

да они слышали, как весело

смеются их дети, выбегая

после уроков из школы. И

мало-помалу люди начинали

верить новой власти, внес-

шей в их беспросветную

жизнь луч радости, уверен-

ность в счастливом будущем

их детей.

Шел 1961 год. По реше-

нию революционного прави-

тельства, национализировав-

шего промышленность, Энри-

ке направляют в провинцию

Матансас. Но уже не учи-

тельствовать, хотя ему ка-

залось, что это его призва-

ние, а бороться с саботажни-

ками. В провинции по их

вине простаивали сахарные

заводы, тогда как страна

остро нуждалась в главном

продукте своего экспорта.

Энрике Пиньеда становится

управляющим одного из

предприятий, перешедших в

руки народа.

Через некоторое время ре-

волюция ставит перед Энри-

ке новую задачу: стать дип-

ломатом. Несмотря на тиски

блокады, Куба выходила на

широкую международную

арену. Нужно было устанав-

ливать и развивать диплома-

тические отношения.

—   Вначале я работал в

МИД Кубы, в отделе стран

Латинской Америки. В числе

делегатов во главе с Че Ге-

варой принял участие в меж-

дународной конференции в

Уругвае. По возвращении

произошло то, что резко из-

менило ход всей моей жиз-

ни. Я встретил моего старо-

го друга Хосе Массипа —

одного из основателей наше-

го революционного кинемато-

графа, ныне   известного   ки-

норежиссера и общественно-

го деятеля. Он' собирался

снимать фильм об учите-

лях — участниках кампании

по ликвидации неграмотно-

сти.

«Послушай, Энрике, — ска-

зал он мне, — а почему бы

тебе не сняться в роли учи-

теля в моем фильме? Ведь

ты два года работал в дере-

венской школе». — «Хосе, я

же на дипломатической рабо-

те. Сам-то я не против, но

вот как на это посмотрят в

министерстве».— «Не беспо-

койся. Я берусь все уладить».

И действительно, он все

уладил. И мы начали гото-

виться к съемкам. Тут у мо-

его друга вновь родилась

идея: «Энрике, мы будем

снимать в твоей деревуш-

ке Эль Силантро». Може-

те представить мою радость:

предстояла встреча с моими

дорогими учениками.

В вертолет, который дол-

жен был доставить их в го-

ры, были загружены игруш-

ки для детей, одежда, обувь

для взрослых, электродви-

жок для деревни. Весть о

том, что прилетел первый

учитель, собрала за посел-

ком, где приземлился верто-

лет, всех сельчан.

—   В работе нам дружно

помогала вся деревня. После

съемок я вновь отправился

за рубеж, на этот раз в ка-

честве дипкурьера. Когда

вернулся в Гавану, мне по-

звонил расстроенный Мас-

сип: «Старик, произошло не-

предвиденное. При проявке

погибла часть пленки, и нуж-

но переснимать некоторые

эпизоды...»

Вопрос о моем участии он

снова уладил. Единственным

препятствием было то, что

я... сбрил бороду. Однако

гримеры помогли нам решить

эту проблему . И снова по-

ездка в Эль Силантро, встре-

ча с дорогими моему сердцу

людьми. Когда я вернулся в

Гавану, меня ждал сюрприз.

Альфредо Гевара, основа-

тель кубинского института

кино (ЙКАИК), предложил

мне окончательно сменить

профессию. Я с радостью со-

гласился.

Фильм «Учитель из Эль

Силантро» с Энрике Пннье-

дой в главной роли вышел на

экраны страны. Шел 1962

год. Вскоре руководство

ИКАИКа поручает Энрике

работу над совместным со-

ветско-кубинским фильмом

«Я —-Куба». Пиньеда асси-

стировал режиссеру Михаи-

лу Калатозову, а также ра-

ботал над сценарием вместе

с  Евгением  Евтушенко.

—   Еще в студенческие

годы я пробовал себя в каче-

стве сценариста, — расска-

зывает он.— Позднее даже

опубликовал несколько сво-

их политических пьес. И ког-

да недавно в Союзе писате-

лей и деятелей искусств Ку-

бы мы рассматривали наши

совместные работы, мне бы-

ло приятно слышать, что

почти все присутствующие

отметили в числе лучших

совместных            постановок

фильм «Я —. Куба». Со дня

его выхода на экраны уже

прошло — подумать толь-

ко! — 17 лет.

За эти годы Энрике Пинье-

да снял более десятка доку-

'иЕнтальных и художествен-

ных фильмов. В их числе от-

меченный призом Таш-

кентского         кинофестиваля

«Мелья», рассказывающий о

жизни и борьбе видного дея-

теля молодежного и комму-

нистического движения Кубы

Хулио Антонио Мельи, «Та

длинная ночь» — о мужест-

венных революционерках Ли-

дии н Клодомире, девушках-

связных, схваченных и каз-

ненных батистовской охран-

кой накануне победы кубин-

ской революции, и многие

Другие.

— Я неоднократно посе-

щал Советский Союз, —■ вспо-

минает Энрике. — Творче-

ская дружба, контакты с ва-

шими мастерами обогащают,

вдохновляют на новые свер-

шения. Сейчас готовлюсь к

съемкам художественного

фильма «Судья». Это будет

рассказ о женщине, народ-

ном судье, матери двух

взрослых детей. Фильм ста-

вит вопрос об ответственно-

сти в наши дни родителей и

школы за воспитание моло-

дежи, о взаимоотношениях,

порой сложных, конфликт-

ных, между родителями и

детьми, о роли общества в

формировании подрастающе-

го поколения. Кроме этого,

завершаю книгу «Воспоми-

нания учителя-добровольца»,

преподаю в ИКАИКе моло-

дым актерам, веду кружок по

искусству для детей. Как ви-

дите, стараюсь не забывать

свою первую профессию.

В квартире Энрике часто

раздаются звонки, и в дверях

возникают его первые,

взрослые теперь _учещ.чів_.лз

Эль Силантро: «Учитель! Вы

помните вашего...?»

Конечно, ' он помнит их

всех, несмотря на то, что

прошло больше двадцати

лет. И объятиям. • расспро-

сам, воспоминаниям нет кон-

ца. Многие приезжают за

советом, другие — просто

повидать его. Всех их —

своих детей, детей револю-

ции — мечтает однажды со-

брать вместе их первый учи-

тель, воспитатель и настав-

ник, а ныне кинорежиссер

Энрике Пиньеда.

А. РУСАНОВ,
корр.   АПН — специально

для «Советской культуры».

ГАВАНА.


